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m’eteindre comme une chandelle. Que deviendrais- 
je alors ? ” Et elle chercliait a s’imaginer l’air 
que pouvait avoir la flamme d’une chandelle 
eteinte, car elle ne se rappelait pas avoir jamais 
rien vu cle la sorte. 

Un moment apres, voyant qu’il ne se passait 
plus rien, elle se deeida a aller de suite au jardin ; 
mais helas, pauvre Alice ! en arrivant a la porte, 
elle s’apercut qu’elle avait oublie la petite clef 
d’or. Elle revint sur ses pas pour la prendre sur 
la table. Bab ! impossible d’atteindre it la clef 
qu’elle voyait bien clairement a travers le verre. 
Elle fit alors tout son possible pour grimper le 
long d’un des pieds de la table, mais il etait trop 
glissant ; et enfin, epuisee do fatigue, la pauvre 
enfant s’assit et pleura. 

“ Allons, a quoi bon pleurer aittsi,” se dit Alice 
vivement. “ Je vous conseille, Mademoiselle, de 
cesser tout de suite ! ” Elle avait pour habitude 
de se donner de tres-bons conseils (bien qu’elle les 
suivit rarement), et quelquefois elle se grondait si 
fort que les larmes lui en venaient aux yeux ; une 
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fois meme elle setait donne des tapes pour avoir 
triche dans une partie de croquet qu’elle jouait 
toute seule ; car cette etrange enfant aimait beau- 
coup it faire deux personnages. “ Mais,” pensa la 
pauvre Alice, *' il n’y a plus moyen de faire deux 
personnages, a present qu’il me reste it peine de 
quoi en faire un.” 

Elle apergut alors une petite boite en verre qui 
etait sous la table, l’ouvrit et y trouva un tout 
petit gateau sur lequel les mots “ MANGEZ- 
MOI ” etaient admirablement traces avec dcs 
raisins de Corinthe. “ Tiens, je vais le manger,” 
dit Alice : “ si eela me fait grandir, je pourrai 
atteindre it la clef ; si cela me fait rapetisser, je 
pourrai ramper sous la porte ; d’une fagon ou de 
l’autre, je penetrerai dans le jardin, et alors, arrive 
que pourra ! ” 

Elle rnangea done un petit morceau du gateau, 
et, portant sa main sur sa tete, elle se dit tout 
inquiete : “ Lequel est-ce ? Lequel est- ce ? ” Elle 
voulait savoir si elle grandissait ou rapetissait, et 
fut tout etonnee de rester la meme ; tranche- 
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